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1. Talat Tekin is surely right when establishing at least 

three sources of S in modern Tkc. languages: (1)  < *If [ >  

Chuv. 1); (2) < *t [>  Chuv. $1; (3) < *I?, *Ig 1 > Chuv. S ]  (Te- 

kin 1969: 7 8 1 ~ .  Whereas (1) can now relatively easily be es- 

tablished by comparison with the Chuv. and Mo. counterparts 

of the respective Tkc. words, (2) and (3) cannot. Tekin 1969: 

79 divides his examples into two groups: A (S  < *C) and B ( S  < 

*If, *Ig). One cannot, however, immediately understand why 

Chuv. an22 'sunset; west' = Tkc. aniS (- inis) 'going down' 

(ibid. 79) belongs to A,  and Chuv. sapis- ' to fight' = Tkc. 

i'apys'- id. (ibid. 80) to B. It is a Mo. criterion that the divi- 

sion is based upon: if the Chuv. reciprocal suffix -5- has its 

counterpart in Mo. -I&-, then Chuv. Sap%- belongs, of 

course, to B. It is evident that this criterion cannot be applied 

to substantives, so  that Chuv. an* had to be placed in group 

A but the fact alone that Chuv. a n i s  has no reciprocal suffix is 



actually not sufficient to exclude the word from group B (cf. 

the *It  possibility: aniS < *anilC, see 5 3). Two problems arise 

in this context: (1) the lack of an inner-Tkc. criterion; (2) an 

inconsistent use made of reconstructed Mo.-Tkc. proto-forms. 

Let us begin our explanations with the latter problem. 

2. Chuv. keSen- 'to neigh' = Tkc. kiSna- id. can be traced 

back to PT *kiCan(-a)-, for which, by comparison with Mo. 

in-kilta-ka- id. (Tekin 1969: 80, where the initial in-, how- 

ever, is not explained), a still older form can be reconstructed: 

*kilCana- (ibid. ; we would rather prefer: *kilEana-). Another 

example is Tkc. kaSy- 'to scratch' - Chuv. xyS- id. = Mo. 

kalfi- 'to remove unevenness, to  scrape off' (ibid. 79). 

Now, OT kabys- 'to come together, to assemble' -= *kab- 

y-E- (Tekin 1989: 342) can equally well be compared with Mo. 

kah-il-du- 'to come close, to approach' and, then, derived 

from *kabylCa- < *kab-yl-C < *kab-yl- (as to Mo. -I-du- see 

Poppe 1972: 134-136; Ramstedt 1952: 166). If so,  OT kabyS- 

belongs to group B,  rather than to A (against Tekin 1989: 

342: < *kab-y-C-)2. Exactly this is the case also with Tkc. 

uruS- 'kampfen' - Chuv. vir-2- id. < *urulC-, cf. Mo. uruldu- 

'wetteifern' (Poppe 1974: 140), the only difference being that 

no Chuv. S counterpart of OT kab,vs- can be shown which is, 

however, no sufficient counterargument against a *I2 etymon of 

OT ka by.+. 



3. The most  problematic case is that of an inner-Tkc. 

criterion. However, assimilations in consonant clusters (chiefly 

in Chuv. and Yak.) can be used, at  least in some words,  a s  

valuable hints. 

Let us at first examine the phonetic development of two 

PT words in VBulg. One of them is PT *i?-i-na which became 

f irs t  *iCna and then VBulg. iSna ( >  Chuv. BSne ' in,  within'),  i.e. 

PT *?n > VBulg. >n (Tekin 1989: 343) ,  see below [ : I  1 .  Another 

word is VBulg. batna 'at the beginning' which was traced back 

to  *ba?ina by the same author (Tekin 1975: 8) .  This, however, 

cannot possibly be correct f o r  the reconstruction contradicts 

the well founded *Cn > >n change. The only reasonable solution 

t o  the contradiction seems to  be the assumption that the ety- 

mon was not *ba?ina but  *ba/?ina rather, i .e .  PT *ha/?-i-n-a or  

*bale-JJ-n-a (c PT *ba/?(V) > Chuv. yrrs 'head1)3 > "haltna > 

VBulg. ba?na4. Thus: 

[ I ]  PT *-GiCr7-  VRulg. --Vs17- 

121 PT *-kc%'17- > " - 1 ~ 3 7 -  > VBulg. -1?17-. 

The fact that *hal? remained as ha? in ha?na shows une- 

quivocally that the word *ba(l)c'na was lesicalyzed as a n  adverb 

before *bale' > pis .  

Other examples of two different clusters which point t o  

different etyma can be found in Yak. Reliable cognates in other 

Tkc. languages permit 11s to reconstruct the original form of 

Yak. kymfiv 'whip' a s  *kan?Fjg (Stachowski 1993: 3 27.2) ,  e .g .  

PT *-n7C- > Yak. -n?ri- (see below [ 3 ] ) .  This process runs 

then parallel to the  development of PT *-I??- and *-ng- which 



become -nn- (sometimes > or  - -ri-) in Yak., as in Yak. 

sinriisas 'diinn' < *jintikat (Stachowski 1995: 178); Yak. 

u(n)nuj- 'herabhangen' < Mo. ungi- id. (Kaluiynski 1961: 64; 

D'jatkovskij 1977: 60); see below 141. 

In this situation we cannot accept a *n1C reconstruction of 

Yak. symnaras 'soft' (= Chuv. SamSa - semSe id.) ,  i.e. < PT 

*j,vmtak-af < *jym(,v)fak > Tkc. jym(y)Sak id. (Tekin 1969: 

79; 1989: 344f.) because of Yak. -mn- (not -mti-, see below 

[31). We would instead be inclined to assume, by analogy with 

*jamilc' > Chuv. Si~neS 'food; fruit' (as to this word, see now 

e.g .  Ceylan 1997: 138), a PT form *jjw~yS < *jym-ylf (< 

J*jyn~ > Yak. sjTm 'der weiche Teil, Krume', Stachowski 1995: 

1 77), i .e. Yak. s-v~nnaras 'soft' < PT *!i/m(,v)lCakac' < *j,vmylc' 

(>  Tkc. *LvmyS) < J*jym. In view of Chuv. dial. SamSa (- lit. 

Sern9e) 'soft' *j,vtn-ylt-a (- *;in]-ilf-a), we may accept Chuv. 

-mi- as a reflex of PT *-m(V)lf-. Thus: 

131 PT *-mt- > Yak. -mn- 

14) PT *-nc'-, *-ng- > Yak. -nri- (sometimes 
> - r ip )  

(51 PT *-m(V)lC- > Chuv. -mi- - Yak. -mn- 

- Tkc. -mS-. 

The Chuv. (-ms-) and Tkc. ( - I T I S - )  reflexes seem to argue 

against a Chuv.-Yak. community, postulated manv years ago 

by Gy. Nemeth (1914: 3 8: cf. also Stachowski 1993: 3 1.9b); 

otherwise, there are also examples in favour of Nenieth's hy- 

pothesis. 



4. For the Yak. reflex -mn- the following changes could 

be assumed: PT *-m(V)I?- > Proto-Yak. *-mnf- > ? *-mnn- 

(cf. [4] above) > Yak. -Inn-. The difference in the develop- 

ment of PT *-m(V)l?- between Chuv. and Tkc. on the one 

hand and Yak. on the other should be noticed as particularly 

striking here. We would therefore tend to differentiate the 

change [ 5 ]  chronologicallv as follows: 

[ 6 )  EPT (or PA ?) *-m(V)lti- (>  Proto-Yak. 

*-mnti- > *-mnti- > Modern Yak. -mn-) 

> LPT *-m(V)It- > Chuv. -mi- - Tkc. 

-mS-. 

Theoretically, the process in [4] could be altered along the 

same lines as follows: PT *-nti- (>  Proto-Yak. *-nni- > Mod- 

ern Yak. -nn-) > Tkc. -nF-. However, Yak. u(n)riuj- < Mo. 

uryi- (see above) evidently displays the --ng- > Yak. -nn- 

change, and it seems to 11s reasonable to accept both *-nti- 

and *-nF- as possible sources of Yak. -nn-. Should an in- 

trinsic criterion for distinguishing *-nti- > -nn- and *-n?- > 

-nn- words from one other be found one day, we would be 

able to identify the former as an older stratum than the lat- 

ter: 

[7a] EPT (or  PA ?)  *-nti- ( >  Proto-Yak. 

* -nni-) > LPT *-nt- (-, Proto-Yak. * -nt-) 

> Tkc. -nC- 

[7b] Proto-Yak. *-nni-, *-n2- > Modern Yak. 

-mi- 



In this case, both the genuine Yak. phonetic cte1-elopment 

(EPT [or  P.4 ?I 1 Proto-Yak.) and the inner-Tkc. borro~ving 

process (LPT + Proto-Yak.) were at issue. 

One of the problems which still remain i~nclear is whether 

* S  too can be a source of the modern Tkc. S (as,  ma~rbe. in 

Tkc. is-bu - 05-bu = Yak. sclbu 'exactly tliis'). 

N o t e s  

I .  Cf. also Tkc. R < "I(I 'Jh, as in Tkc. kaSclk 'spoon' - Mo. 

kalbaga 1 -  kalb~lgal id. (Ramstedt 1952: I23),  Tkc. eS 

'dig, row' - Mo. selbi- ' to row a boat' (Street 1980: 296). 

Tksh. lo2 'dark. gloomy' [ <  *;o.T] - Tg. dolbo 'at night' 

(Olmez 1991: 182). 

2. Street 1985: 638, fn.  8 admits also the possibili~y of "It/cii 

1 Tkc. S. so that Tkc. kabj.5 could thus go back directly 

to rkab~rldu- - *kahvlti which corresponds fairly well with 

0. Pritsak's (1964: 343) * / t i  1 S explanation. Cf. note 3 .  

3. Cf. Street 1985: 647, fn .  56: <<PA [= proto-Altaicj *balFbT 

or more probably *bald1 'head'>>; the form *baldi' (= 

*baldy) which is clearly older than *bal fV should rather be 

reconstructed in a non-harmonic way, i.e. *bald; (or 

*balti) because i t  was i rather than y I= i'] which caused 



the palatalization of *t/d. On *balFV see also Miller 1984: 

159f. and Stachowski 1996: 92f. On *balC < *bal+ti see 

now Miller 1996: 164f. In this context, it seems possible 

that PA *bye- 'to cook, boil' ( >  Tkc. b,vS- - biS- id., 

Chuv. pis- id. [e.g. Tekin 1969: 791) can in view of 

Middle Kor. pti- id. ( >  Modern Kor. Ffi- id. [e.g.  Lee 

1977: 2381) :: preOJ puti 'kitchens (esp. of a monastic 

building-complex)' (Miller 1989: 249, Nr. 14) be traced 

back to still an older form like *byti-. On ti C in 17th 

century Kor. see Lee 1977: 236f. Cf. also note 2. 

4. Consequently, there is no need to assume a form like *bat 

(Nauta 1985: 126) in order to explain baEna. 

A b b r e v i a t i o n s  

Chuv. = Chuvash; dial. = dialectal; EPT = Early Proto-Turkic; 

Kor. = Korean; Lit. = literary; LPT = Late Proto-Turkic; Mo. = 

Mongolian; OJ = Old Japanese; OT = Old Turkic; PA = Proto- 

Altaic; PT = Proto-Turkic; Tg. = Tungus; Tkc. = Turkic; 

Tksh. = Modern Turkish; VBulg. = Volga-Bulgarian; Yak. = 

Yakut; Yen. = Yenisseian. 
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